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【１】

【あたらしいことば　Atarashii kotoba】

chuugakusee musuko/musume

shoogakkoo 　　　　　sensee kookoosee

中
ちゅう

 学
がく

 生
せい

        　   息
むす

子
こ

／娘
むすめ

家
か

 族
 ぞく

妻
つま

／子
こ

ども

kazoku tsuma/kodomo

小
しょう

 学
がっ

 校
こう

　　　　　先
せん

生
 せい

高
こう

 校
こう

 生
せい

会
かい

 社
 しゃ

自
じ

動
どう

車
　しゃ

学
がく

 生
せい

kaisha jidoosha gakusee

第
だい

１
いっ

課
か

　はじめまして　Hajimemashite

国
くに

主
しゅ

 婦
ふ

会
かい　　

 社
 しゃ

 員
いん

kuni shufu kaishain

くに

つま

むす むすめ
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 はじめまして。　マリア
ま り あ

です。 Hajimemashite.　Maria desu.

 国
く に

は　ブラジル
ぶ ら じ る

です。 Kuni wa Burajiru desu.

 ブラジル
ぶ ら じ る

の　サンパウロ
さ ん ぱ う ろ

です。 Burajiru no Sanpauro desu.

 わたしは　主
し ゅ

婦
ふ

です。 Watashi wa shufu desu.

 どうぞ　よろしく　お願
ねが

いします。

そう　Soo

【Q&A】

Q1: マリア
ま り あ

さんの　国
く に

は　どこですか。 A1: ブラジル
ぶ ら じ る

です。

A2:　はい、そうです。

             Burajiru no Sanpauro desu.

【言
い

いましょう Iimashoo】
①はじめまして。　　　　　です。 Hajimemashite.　 　　　　desu.

②国
く に

は　　　　　　です。 Kuni wa 　　　　　　 desu.

③　　　　　の　　　　　です。 　　　　 no 　　　 desu.

④わたしは    　　　　　です。 Watashi wa　　　　　　 desu.

⑤どうぞ　よろしく　お願
ねが

いします。 Doozo yoroshiku onegai-shimasu.

マリア
ま り あ

です　Maria desu

[Doozo] yoroshiku
   [onegai-shimasu].

nice to meet you / 请多多关照 / Hân hạnh được làm quen

nice to meet you / 初次见面 /
 ần đầu tiên đượ ặ ạn(hân hạnh được làm quen)

Doozo yoroshiku onegai-shimasu.

[どうぞ]よろしく  [お願
ねが

いします]。

はじめまして　　Hajimemashite

that's right ・ yes / 是的 / Đúng vậ

 　　ブラジル
ぶ ら じ る

の　サンパウロ
さ ん ぱ う ろ

です。

A1: Burajiru desu.Q1: Maria-san no kuni wa doko desu ka.

Q2: Maria-san wa shufu desu ka. A2: Hai, soo desu.

Q2: マリア
ま り あ

さんは　主
し ゅ

婦
ふ

ですか。

マリアさん Maria-san
まりあ

【1】

はじめまして。　リ
り

です。 Hajimemashite.  Ri desu.

5
ご

 年
ねん

前
まえ

に　中
ちゅう ごく

国の　北
ぺ

京
きん

から 5 (go)-nen mae ni Chuugoku no

来
き

ました。 Pekin kara kimashita.

わたしは　会社員
かいしゃいん

です。 Watashi wa kaishain desu.

会
かい

社
しゃ

は　トンダ
と ん だ

自
じ

動
ど う

車
しゃ

です。 Kaisha wa 'Tonda jidoosha' desu.

どうぞ　よろしく　お願
ねが

いします。 Doozo yoroshiku onegai-shimasu.

【Q&A】

Q1: リ
り

さんは　いつ　日本
に ほん

に　来
き

ましたか。 A1: 5
ご 

 年
ねん

前
 まえ

に　来
き

ました。

Q2: リ
り

さんは　学
が く

生
 せい

ですか。 A2: いいえ。会
かい 

社
しゃ

員
いん

です。

Q1: Ri-san wa itsu nihon ni kimashita ka. A1: 5(go)-nen mae ni kimashita.

Q2: Ri-san wa gakusee desu ka.

【言
い

いましょう Iimashoo】
①　　　　年

ねん

前
 まえ

に　　　　　　　　　　　　　から　来
き

ました。

　 　  　nen mae ni                           kara kimashita.

～年
ねん

前
 まえ

　　～nen mae

come from ～ / 从～来 / ... đến từ～から　来
き

ました  ～ kara kimashita

～ years ago / ～年前 / ... năm trước

リ
り

です 　Ri desu

A2: Iie. Kaishain desu.

リさん Ri-san

り
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【1】

はじめまして。　リ
り

です。 Hajimemashite.  Ri desu.

5
ご

 年
ねん

前
まえ

に　中
ちゅう ごく

国の　北
ぺ

京
きん

から 5 (go)-nen mae ni Chuugoku no

来
き

ました。 Pekin kara kimashita.

わたしは　会社員
かいしゃいん

です。 Watashi wa kaishain desu.

会
かい

社
しゃ

は　トンダ
と ん だ

自
じ

動
ど う

車
しゃ

です。 Kaisha wa 'Tonda jidoosha' desu.

どうぞ　よろしく　お願
ねが

いします。 Doozo yoroshiku onegai-shimasu.

【Q&A】

Q1: リ
り

さんは　いつ　日本
に ほん

に　来
き

ましたか。 A1: 5
ご 

 年
ねん

前
 まえ

に　来
き

ました。

Q2: リ
り

さんは　学
が く

生
 せい

ですか。 A2: いいえ。会
かい 

社
しゃ

員
いん

です。

Q1: Ri-san wa itsu nihon ni kimashita ka. A1: 5(go)-nen mae ni kimashita.

Q2: Ri-san wa gakusee desu ka.

【言
い

いましょう Iimashoo】
①　　　　年

ねん

前
 まえ

に　　　　　　　　　　　　　から　来
き

ました。

　 　  　nen mae ni                           kara kimashita.

～年
ねん

前
 まえ

　　～nen mae

come from ～ / 从～来 / ... đến từ～から　来
き

ました  ～ kara kimashita

～ years ago / ～年前 / ... năm trước

リ
り

です 　Ri desu

A2: Iie. Kaishain desu.

リさん Ri-san

り
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ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の　北
 きた　

川
 がわ

です。 Borantia no Kitagawa desu.

わたしの　家
か

族
ぞ く

は　4
よ

人
 にん

です。 Watashi no kazoku wa 4(yo）-nin desu.

妻
つま

と　わたしと　子
こ

ども　2人
ふたり

です。 Tsuma to watashi to kodomo futari desu.

妻
つま

は　小学校
しょうがっこう

の　先生
せんせい

です。 Tsuma wa shoogakkoo no sensee desu.

息
むす

子
こ

は　17
じゅうなな

さいです。 Musuko wa 17(juu nana)-sai desu.

高
こ う

校
こう

生
 せい

です。 Kookoosee desu.

娘
むすめ

は　15
じゅうご

さいです。 Musume wa 15(juu go)-sai desu.

中学生
ちゅうがくせい

です。 Chuugakusee desu.

【Q&A】

Q1: 北
きた

川
 がわ

さんの　家
か

族
ぞく

は　何人
なんにん

ですか。 A1:　4
よ  

人
 にん

です。

Q2: 息
むす

子
こ

さんは　何
なん

さいですか。 A2:　17
じゅうなな

さいです。

Q3: 娘
むすめ

さんは　何
なん

さいですか。 A3:　15
じゅうご

さいです。

Q1: Kitagawa-san no　kazoku wa nan-nin desu ka. A1:　4(yo)-nin desu.

Q2: Musuko-san wa nan-sai desu ka. A2: 17(juu nana)-sai desu.

Q2: Musume-san wa nan-sai desu ka. A2: 15(juu go)-sai  desu.

【言
い

いましょう Iimashoo 】
①家

か

族
ぞ く

は　　　　　　人
にん

です。
  Kazoku wa              nin desu.

②　　　　　と　　　　と　わたしです。
              to         to watashi desu.

③　　　　　は　　　　さいです。
　            wa        sai desu.

わたしの　家
か

族
ぞ く

　Watashi no kazoku

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

　　borantia volunteer / 志愿者 / Tình nguyện viên

北川さん Kitagawa-san

きたがわ

いましょう Iimashoo 】【言いましょう Iimashoo 】
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【1】

【まとめ Matome】

① わたしは　　会社員
かいしゃいん

　です。
　 Watashi wa   kaishain    desu.

② 国
く に

は　　ブラジル
ぶ ら じ る

　です。

⑤ 家
 か　

族
ぞ く

は  　　４
よ

　 人
にん

です。

⑥ 妻
つま

　　と　子
こ

ども　　と　　わたしです。

【話
はな

しましょう　Hanashimashoo】
はじめまして。　　　　　　　　です。 Hajimemashite.　　 　　　　desu.

国
く に

は　　　　　　です。 Kuni wa 　　　　　　 desu.

　　　　　の　　　　　です。 　　　　 no 　　　 desu.

わたしは    　　　　　です。 Watashi wa　　　　　　 desu.

家
か

族
ぞ く

は　　　　　　人
にん

です。 Kazoku wa              nin desu.

　　　　　　と　　　　　と　わたしです。           to         to watashi desu.

　　　　　は　　　　　　です。            wa        desu.

　　　　　は　　　　　　です。            wa        desu.

　　　　　　　さいです。            sai desu.

どうぞ　よろしく　お願
ねが

いします。 Doozo  yoroshiku  onegai-shimasu.

　 Tsuma　to  kodomo　to  watashi  desu.

⑦ 息
むす

子
こ

　　は　　17
じゅうなな

　　　さい  です。
　 Musuko　 wa  juu nana   sai desu.

　 Kazoku wa   yo    nin  desu.

　 Kuni wa   Burajiru    desu.

③ ブラジル
ぶ ら じ る

　の　　サンパウロ
さ ん ぱ う ろ

　　です。
　   Burajiru　  no     Sanpauro      desu.

④ 会社
かいしゃ

は　　トンダ
と ん だ

自動車
じ ど う し ゃ

　です。
　 Kaisha  wa  Tonda jidoosha  desu.
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【書
か

きましょう　Kakimashoo】


